
 
Jahrestagung in Locarno, 10./11. Mai 2012 

Anmeldung / Inscription / Iscrizione 
 

Name, Vorname 
Nom, prénom 
Cognome, nome --------------------------------------------------------------- 
 
Titel, Funktion 
Titre, fonction 
Titolo, funzione --------------------------------------------------------------- 
 
Berufliche Adresse 
Adresse professionelle 
Indirizzo di lavoro --------------------------------------------------------------- 
 
Telefon / Fax Geschäft 
Téléphone / Fax prof. 
Telefono / Fax di lavoro --------------------------------------------------------------- 
 
Tagungsbeitrag bezahlt durch 
Frais d’inscription payée par 
Tassa d’iscrizione pagata da --------------------------------------------------------------- 
 
Name, Vorname der Begleitperson    
Nom, prénom personne accompagnante 
Cognome, nome di accompagnatore --------------------------------------------------------------- 
 
Tagungskosten Teilnehmer:  CHF 200.-- Begleitperson: CHF 100.-- 
Frais d’inscription Participants: CHF 200.-- Accompagnants CHF 100.-- 
Tassa di congresso Partecipante: CHF 200.-- Accompagnatori CHF 100.-- 
 
Einzahlung / Versement / Versamento Bank Julius Baer & Co. Ltd., Ascona,  
   Konto CCP: 80-3244-6, IBAN CH73 0851 5030 8526 1200 1 
Anmeldeschluss / -adresse 26. März 2012 an:  Ufficio del giudice die provvedminti coercitivi 
Délai /adresse d’inscription 26 mars 2012  Sign. Simone Gauchat 
Termine / indirizzo d’iscrizione  26 marzo 2012  Via Bossi 3 
     6901 Lugano 
     Tel. 091 815 53 21 
     Fax 091 815 56 59 
    E-Mail:  simone.gauchat@ti.ch 
 

Teilnahme Bankett   ja       □   nein       □    vegetarisch       □ 

Participation au banquet oui     □       non        □  végétarien         □ 

Partecipazione al banchetto si       □ no          □  vegetariano       □ 
 
Ort und Datum 

Lieu et date 
Luogo e data  ------------------------------------------------------------------ 
 
Unterschrift des Teilnehmers 
Signature du participant 
Firma del partecipante  ------------------------------------------------------------------ 
 
Für jedes Anmeldeformular unbedingt beiliegenden Einzahlungsschein verwenden! 
Pour chaque inscription, veuillez n’utiliser que le bulletin de versement annexé  
Per ogni iscrizione utilizzare in ogni caso la polizza di versamento allegata! 
 
Falls die Amtsstelle einzahlt, bitte den/die Namen des/der Teilnehmer auf dem Einzahlungsschein angeben! 
Si le paiement est effectué par un Service, veuillez indiquer le nom du/des participants sur le bulletin de versement.Si 
l’ufficio paga, volere per favore indicare il nome dei persone inscriti su la polizza di versamento 


